m GEBRAUCHSANWEISUNG

PRODUKTCODE Siehe Tabelle oben

finden Sie auf dem Produktetikett. Es gelten nur Standards
und Symbole, dre sowohl auf dem Produkt als ﬂu(h ﬂm‘den

diese Produkte erfiillen die Anforderungen der Vemrdnung
(fU 20, 16/415)

GROSSEN Siehe Tabelle obe

Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten Grofe. Produkte, die
entweder zu locker oder zu eng sind, schranken die Bewegungsfreiheit
ein und bieten keinen optimalen Schutz. Die GroBe dieses Produkts ist
auf dem Handschuh markiert. Siehe Tabelle oben fiir den GroBenlauf
LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei

Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Risiko eine generellen
‘mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. Denken

elifteten Ort, entfernt von extremen
Temperaturen. Wenn das Produkt nass s, lassen e es vor dem
Einlagen vollstandi trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen

Sie jedoch immer daran, dass kein PSA-Dlement
jeten kann und dass bei der
tisikobezogenen Aktivitat stets Vorsicht geboten ist.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER

Sicimmer . Wenn das Produkt
beschadigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und muss entsorgt
und ersetzt werden Benutzen Sie niemals ein beschadigtes Produkt.Im
Zweifel Kontaktieren Sie den Hersteler.

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

Refe i

h . Only that
appear on both the product and the user information below are
applicable. All these products comply with the requirements of
Regulation (EU 2016/425).

(CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT

This product s designed to minimize the risk of / provide
protection against general mechanicalrisk. However, always
remember that no item of PPE can provide full protection and
care must always be taken while carrying out a

tisk - related activity.

use covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are either
t0o loose or too tight will restrict movement and will not provide
the optimum level of protection. The size of these products is
marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store the product
in a well ventilated area away from extremes of temperature. If the
product is wet, allow it to dry fully before placing into storage.
INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
gloves before use. If the product becomes damaged it will NOT
provide the optimum level of protection and must be discarded
and replaced Never use a damaged product. Ifin doubt consult

Diel geltenfiir P
neuen Zustand und konnen nicht garantirt werden, wenn das Produkt

gereinigt vird

VERWENDUNG
EN388:2003- LEVEL ERREICHT Siehe
LEVELBEREICH
%30838 A Abriebestigheit 04
B Schnittfestigkeit 05
C Reissestigheit 04
D Durchstichfestigkeit 04

BEACHTEN SIE:: Fiir die Eigenschaften A-D wird die Testprobe
aus dem Handflachenbereich des Handschuhs genommen. Die
Handschuhe sollten nicht in Kontakt mit einer offenen Flamme

Daher wird empfohlen, diese ht z2u waschen oder
chemisch zu reinigen.

KENNZEI(HNUNG DAS PRODUKT IST WIE FOLGT
GEKENNZEICHNET

1. Das CE/ANSI Kennzeichen

1. Der Hersteller/Bevollmachtigte

ll. Der Produktcode 1V. Die GroRe

V. Das Piktogramm it den entsprechenden Normen und
Leistungsziffern.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
Einige Handschuhe kiinnen Inhaltsstoffe enthalten, von denen bekannt

kommen . m

eine 1 oder hoher bei der Reissfestigkeit erreichen sind nicht
fiirden Einsatz mit laufenden Maschinen geeignet Der
Aufprallschutz gilt fiir den Handriicken. Wenn die Leistung
‘mit einem X anstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies,
dass der Handschuh nicht fiir die legtist, fiir

ist, dass. gliche Us Allergien bei
Personen sind, di de und / oder all h
entwickeln kannen. Wenn allergische Reaktionen auftreten sollten,
konsultieren Sie sofort einen Arzt.

die der entsprechende Test gilt.

ititserklirung unter
‘www.portwest.com/declarations

IRMANCE AND LIMITATIONS OF USE

EN388:2003- LEVEL ACHIEVED See table above

the 3

CLEANING: The performance levels are for products in a new
condition and cannot be guaranteed if the product s laundered.
Hence itis recommended that these products should not be washed
ordry deaned.

EN388 LEVELRANGE  MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:
2003 A Abrason Resistance 04 I.The CE Mark / ANS| Mark
B Blade CutResstance 05 i. The Manufacturer/Authorised representative
€ TearResistance 04 il The product ode iv. The sze
D Puncture Resistance 04 v The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.
EAND L OF USE-

NOTE:: For properties A-D the test sample is taken from the
palm area of the glove. The gloves/sleeves should not come
in contact with a naked flame . They will not prevent crushing
injuries and associated vibrations. Products which achieve a
level 1 or higher in tear resistance are not for

Some gloves might contain ingredients which are known to be a
possible cause of allergies in sensitised persons, who may develop
iitant and/or allergic contact reaction. If allergic reactions should
occur, obtain medical advise immediately.

use near moving machinery. - Impact Protection applies to the
backof the hand. - Where the performance s indicated with an
X,instead of a number, means the glove is not designed for the

load ded: of conformity

@www.portwest.com/declarations
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m INSTRUCTIONS D'UTILISATION
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USERS INFORMATION

PRODUCT
CODE

EN388:2003
LEVEL ACHIEVED

IW'I

PRODUCT
CODE

EN388:2003
LEVEL ACHIEVED

STYLES MOVED TO 31

EN388:2003
EN420 2003 + A1:2009

g

i

CODICE PRODOTTO Vedi la tabella sopra

signifca che il guanto non & progettato per 'uso elaivo a test

VESTI BIlITA'E TAGlIE Vedl la mbellampm

te. Prodotti he
sono troppo Iavgh\ o troppo stretti hmuevamm il movimento e
non forniranno il livello di protezione ottimale. La taglia di questi

STOCCAGGIO ETRASPORTO Quando non & in uso, mnsewave il
venmata lontano da temp

Seilpi & bagnato, p

ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllare sempre

CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus (XM INSTRUKCJA UZYTKOWANIA SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO  CODIGO DE PRODUCTO Ver la tabla de arriba ISTRUZIONI D'USO
Reportez-vous a I#tiquette du produit pour des informations correspondant. Wszywe i je d | ROZMIARY Zobacz ig flad bierto por e i F
demllleexsurlesnwmes Correspondantes. Seuleslesnormes  MONTAGE ET TAILLES Voirle tableau ci-dessus produkt spefna Nalezy jedyni ¢ produkty im rozmiarze. obre i licables AJUSTEY TALLAJE Verlatabla de arriba Sono cortspondente.
ur le produit et Ne portez que des produits de taille appropriée. Les produits trop i rkany, ktdre wystepujg réwnoczesnie na Wszywkam orazw Produkty zbyt lune lub zbyt ciasne ograniczaja ruch i nie oferuja dt [ Use solo pmdu(ms de unat talla apmmada Losp applicabil e ul prodotio p
utrlrsﬂlemm dessous sont applicables. Tous ces produits sont |3 ches ou trop serrés limitent les mouvements et noffrent pas le Instrukg hrony. Rozmiary ¢ sana nich or Todc tad vesmngwan el il
conformes aux exigences du réglement (UE 2016/425). niveau de protection optimal. La taille de ces produits est marquée ﬁrﬂdukrudwszyﬂukflez%%lklyfngaﬂnuwrmaqamamr oznakowane, Zakres rozmiarow tabeli. quisit (UE) 2016/425. movimiento  no proporcionaran el nivel de proteccion optimo. La onfomi g g,,gq,,,g,,,demw,,me,,w (UE 2016/425).
surle gant, Voir le tableau ci-dessus pour la gamme de taille. ozporzqdzenia ITRANSPORT Produkty nie [ talla de estos guantes esta marcada en el guante. Consulte la tabla
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT smcms ETTRANSPORT Lorsque vous e utiisez pas, rangez  PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE by dobrze zdalaod LEAC ESTA ANTESDE e arriba para el rango de tallas. LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE  prodotti é contrassegnata sul guanto.
DUTIISERCEPRODUT Toprodui G nendrof i et i des ZAPOZNACSIE ZTh INSTUKCIA Sltemaiych empetu. Prduy maconepoviny ¢ USARESTE PRODUCTO _ ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuandorolouic aimacene el QUESTO PRODOTTO § ASPORTO.
Ce produit et congu pour minimiser e isque de /fournir une extremes. i e produit est mouillé lassez-e séch Ten produkt zostat zyka d Kad ste product minimizar producto en una zona bien venti Questoprod diato per idurre al minimo  risci prototonura
protection e les s gencrai. Cependant,  ayan de le ranger. izapeurieni ryzyklemd '"af& aniaregs, - PRZEGLAD PRZED PO uval: rekawice proteccio riesgos mecanicos. Smembavgo, recuerde il produco st mojado, permia queseseque i Jsasi i y
rappelez-vous toujours qu'aucun EPI ne peut fournir une INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours vérifier alezy jednak zawsze pamlgm e zaden SOl ie oferuje pefne] - przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE of i naprotecdén  totalmente ante i i i h >
Drotection complte et que des précautions doivent toujours s qants avant utlsaton. i e produit est endommage, i ne ochrony i nalety waasie pracy Nalezy go cizutyzowacNigdy e tlyqi s debe enecodo ) dsanlr e INSPECCIONES ANTESY DURRNTE U US0: g "(a'da'ws' Pl g imtelon agzzna
étre prises lors de lexécution d'une activité liée au isque. fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté et wwarunkach zagrozenia. uzywaj produktu uszkodzonego. W razie watpliwosdi skontaktuj actividad que tenga peligro. tes antes de usarlos. Si el produc dafiado, NO g durante qualsias attivita ch

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION
EN388:2003- NIVEAU ATTEINT Voir le tableau ci-dessus

NIVEAU DE GAMME
E{f,’.,‘;a A Résistance  [abresion 04
B Résistance ala coupure 05
C Résistance  a déchirure 04
D Résistance 1la perforation 04

remplacé.N'utilisez jamais un produit endommagé. En cas de doute,
consultez le fabricant.
NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des
produits dans un état neuf et ne peuvent pas étre garantis si le
produit est avé.
Par conséquent, il est recommandé que ces produits ne doivent pas
étre lavés ou nettoyés a sec.
MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:
1. Lamarque CE/ marque ANSI

. Le fabricant / représentant autorisé
. Le code du produit iv. La taille

REMARQUE :: Pour les propriétés A-D, Iéchantillon d'essai
est prélevé dans la zone de la paume du gant. Les gants /
manchons ne doivent pas entrer en contact avec une flamme
nue.. Ils n'empécheront pas les blessures et les vibrations
associées. Les produits qui atteignent un niveau 1 ou plus de
résistance a la déchi és pour une

v. Le pict avec le numéro standard et les chiffres de
performance correspondants.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -

Certains gants peuvent contenir des ingrédients qui sont connus
pour étre une cause possible d'allergies chez les personnes
sensibilisées, qui peuvent développer une réaction de contact
initante et/ ou allergique. Si des réactions llériques devaient

uilsation prés de machines en mouvement. La protection
contre lesimpacts s applique au dos dela main. Lorsque
Ia performance est indiquée par un X, au ieu d'un chifire,

survenir, consulter un médecin.

Télécharger la déclaration de conformité

le gant nest pas congu pour ['uti te parle test

@www.portwest.

m WHCTPYKLIW ANA NONb30BATENA

PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA
EN388:2003- POZIOM OSIAGNIETY Zobacz tabele powyzej

ZAKRES POZIOMU
%"}ﬁs A Odpormost na przetarce 04

B Odpornost na pzeciece 05

€ Odpomost na razerwanie 04

D Odpornosc na przekiucie 04

UWAGA :: Dla wiaéciwosci A-D prébka testowa jest pobierana
Zobszaru dhoni rekavicy. Terekawice/ rekawy nie powinny
wej¢ w bezpoéredni kontakt z plomieniem. . e rekavice nie
chronia przed zmiazdzeniem i wibraci. Produkty posiadajace
poziom 1 lub viigkszy ochrony przed rozerwanie nie
sazalecane do uzythowania w poblizu ruchomych czgs
maszyn. Ochrona przed uderzeniem dotyczy tylnej zesc reki.
Wskazanie parametru jako X zamiast wartosci numerycznej
oznacza, e tekawica e jest przeznaczona do ochrony przed
Zagrozeniem w tym zakresle.

sie
CZVSZCZENIE : Wskazane poziomy ochrony zgodnie dotyczg
produktow nowych i nie moga zostaé zagwarantowane dla
produktow wypranych.

W zwiqzku ztym pranie lub czyszczenie tych produktow nie
jestza

OINAKQWANIE TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUJACE
OZNAKOWANIE:

|.Znak CEif/lub ANSI

11 Producent / Autoryzowany Przedstawiciel

1. Symbol produktu V. Rozmiar

V. Piktogram zgodnoci z odpowiednia Normg oraz uzyskane

rametry. .
PARAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA:
Niekore ekawice mogg zawiera subsande znane ko potendalne

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO
EN388:2003- NIVEL ALCANZADO Ver la tabla de arriba

RANGO DE NIVELES
Ez'?oa;a A Resistencia a la abrasion 04

B Resistencia al corte por cuchilla 05

€ Resistenciaal rasgado 04

D Resistenciaal pinchazo 04

NOTA:: Para las propiedades A-D, la probeta se toma del drea
de la palma del quante. Estos guantes/manguitos no deberan
estar en contacto directo con las llamas. . No protegeran

tra dafios p i las vibraciones

przyazyny podraznien i reakji alergicznych u
uczulonych. W przypadku wystapienia objawdéw iakn(h reakgji
nalezy zaprzestac uzywania produktu i natychmiast skorzystac z
pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna Sciagnaé z
'www.portwest.com/declarations

asodadas. Los productos que lcanzan un ivel 1 0 superior
para a esisenciaalrasgado, ser

& el nivel dpt 6ny debe ser desechado
sustituidoNo use nunca un producto darado,. En caso de duda
consulte al fabricante.

LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del lanorma son para
productos nuevos y no estan garantizados si el producto ha
sidolavado.

Por lo tanto, se recomienda que no se laven ni limpien en seco
estos productos.

MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:

i. Lamarca CE/ marca ANS|

ii. El fabricante / Representante autorizado

i, El codigo de producto iv.La talla

pre pi q
comporti dei rischi.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO

i quanti prima dell'uso. Se il prodotto risulta danneggiato NON
forniré il livello di protezione adeguato e deve essere scartato e
sostituito.Non uilizzare mai un prodotto danneggiato. In caso di
dubbi consultare il produttore.
PULIZIA: | lvell di prestazione sono peri prodotti nuovi e non

EN388:2003- LIVELLO RAGGIUNTO

EN388 GAMMA DI
LIVELLO
2003 )
A Resitenzaallabrasione 04
B Resistenzaal taglio 05
C Resistenza allostrappo 04
D Resistenza allaperforazione 04

v.El pictograma con sunimero d ylo
datos de las prestaciones.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE US0-

Algun i i identificadc

(omo posibl que

usados en las proximidades de maquinas con movimiento. La
proteccién contra impactos se aplca ala parte posteriorde la

mano. Cuando una prestacién estd sefalada con una X, en vez
de un ntmero, significa que el quante no esta disefado para un

de tomacto deirritacion y/o
a\el\;lcas Si se dieran reacciones alérgicas, consigan inmediatamente
consejo médico.

Des(algue la dedlaracion de conformidad
@www.portwest.com/declarations

possono essere garaniit se il prodatto viene lavato.

Quindi & consigliabile che questi prodotti non vengano lavati o
pulitia secco.

MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:
1.1l marchio CE/ ANSI

1L I fabbricante/rappresentante autorizzato

m u codice prodotto iv. Lataglia

irelativi numeri liindici

NOTE:: Per e proprieta A-D il
dallazona del palmo del guanto. Iguaml / manicotti non
dovrebbero venire a contatto direttamente con una fiamma .
Non impediranno le lesioni da schiacciamento e le vibrazioni
associate. | prodotti che raggiungono un livello 10 superiore
in resistenza allo strappo non sono raccomandati per essere
utilizzati in prossimita di macchinari in movimento. La
protezione da impatto si applica al dorso della mano. Se

la prestazione & indicata con una X, anziché un numero,

dl performance

ELIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere.

una possibile causa di allergie in persone sensibili, che possono

sviluppare reazioni da contatto irritanti elo allergie. Se si davessem
fi ioni allergiche,

Scarica la dichiarazione di conformita su
@ www.portwest.com/dichiarazioni

He UHCNa, 3TO 03HaYaeT, 4TO Mep

TI05OP U PASMEPbI & matue sbiuie
VICnonbyiTe WSAETHA TOTKO TORXORALLEFD pasMepa. CTLKOM

Hune. B
Peenamenma (EU 2016/425).

BHUMATENILHO NPOYTHTE 3T MHCTPYKLUW NEPER
MCN0N1b30BAHWEM AAHHOTO NPOAYKTA

KOZ M3ENUA ¢ ma6nuye esiwe m HASZNALATI UTASITAS TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot [l INSTRUCOES DE UTILIZAGAO 0 CODIGO DO PRODUTO Veja atabela acima KULLANIM TALIMATLARI URUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.
P am A 6szabudnyokra vonatkozs rés ; akesztyd htoldaln végzik. Amennyiben X jelet litunka detahadas signfca quealua o i projecata para berto pel tlar irin i eldiven gl g kullanim igin
TBYIOLIMM UCTIbITAHHEM. a taldlja. dbb helyett - a termék haszndlata nem javasolt az by Somente Va demektir,
hasznd ant szerepld szabv adott kériilmények kozott Z abaixo MONTAGEN E CALIBRAGEM Vejaatabelaacima standartlr v simgele gegerlid.Tim bu irinle Yonetmelik (A8 {jRijN BEDENLERI Yukarrdaki tabloya bakn.
k Eoen megfeleinek az 1 ALKALMAZAS £ i itdbld: lcdveis. Tod quisiosdo - Useapena deum tamanho adequado.Osprodutos que 2016/425) sartlarina ygundr: Ssdeceyun batal tnken s, ok gty o it ol
2016/425 rendelet kivetelményeinek. Mindig megfelel6 méreti véddkesztyiit hasznaljon. Ha a Regu/ﬂmenw (UE2016/425). o sol movimento riinler

n P
[ZIBIKEHHE U He 0Becneyar onTimManbHbIii YpoBeHb 3aLyuTb.
Pasiiep oTwieueH Ha nepuarke. (it A pasMepos B TabnuLie Bbilue.
XPAHEHUE U TPAHCMIOPTUPOBAHME Ecnu nepuatkn

3ene npe A picka/
3aUTH oF

BO3€/CTBUA. OHAKO HEOBXOMO TOMHHTb, UTO Hi OBHO

(V13 He MOXeT oBiecnewTs NOTHYI 3AULNTY, 1 NP SToM Berza

'HeoBX0AMMO NPUHMMATb Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH NP

BLIONHEHMY CBA32HHO C PHCKOM ACATENbHOCTA.

(PaHUTe WX B
omeeHuty, W3Beran nepenaos Temnepatyp. Ecni usgenvie
MOKpOE, 13ifTe eMy BHICOXHYTb NOTIHOCTbI0 NePes XpaHEHHEN.
MPOBEPKA NEPEA NPUMEHEHWEM U MOCNE HEFO: Bcerna
poBepAiiTe NepuaTKM Nepen HCTOMb308aHHeM. Ecni naeniie
0BPEXeHO, 0HO HE 0Becneus onTUMNbHbIt ypoBeHb
3alUMTI, N03TOMY NEPYaTKM HaAo CHATD U 3aMeHNTb. Hukoraa

ﬂPDMJBDﬂM TEIIbHGC b
HC0/1b30BA

EN388:2003- O)KWMEMAR CTENEHb & ma6nuye sbiwe

neu

EN388 [MANA3OH CTENEHER
2003 A Conporsanene ucrupanno 04

B YCroiunBocTs K nopesam 05

C Conporwenese paspeiy 04

D Conporienenie npofiusasino 04

i ene. B oy

6paTuTech K NPO3BOAMTENIO.

OYUCTKA: cTeneny xapakTepuCTHK 0603HaueHbl ANA U3Aenuii B
HOBOM COCTORHMH, 1 He FapaKTUPyIoTCA NOCNE CTUPKU NPOAYKTa.
103T0My He PEKOMEHAIYETCA MBITb I CyLUITb 3TH U3eTHA.
MAPKUPOBKA- U3TENUE MAPKUPYETCA:

. 3Hak CE / 3HaK ANSI

i ii npeacTaguTens

iii. Kop w3penua iv. Pasmep

V. [TMKTOrpaMMa C COOTBETCTBYIOLIMM HOMEPOM CTaHAapTa H
NOK3ATENAMM XapaKTEPHCTHK.

XAPAKTEPUCTUKM M OTPAHUYEHNA NPU

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI
UTASITAST A TERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE

Atermék minimalizélja a mechanikai kockdzatokat / védelmet
biztosit mechanikai kockazatok ellen. Az egyéni véddeszkozok
itanak teljeskordi védelmet, mindi i kell

akockézatokat.

TELJESITMENY ES FELHASZNALASI KORLATOZASOK:

EN388:2003- ELERT SZINT Ldsd a fenti tdbldzatot

védakeszty( til kicsi esetleg tiil nagy, az akadalyozza a megfeleld

mozgasban és nem fogja a megfeleld védelmi szintet biztositani.

Ezen termékek méretezése a keszlylm van feltiintetve. Lasd a fenti
tabldzatot amérettartomanyhor

TARDU\S ES SZALLITAS: Hasznalamn kivill tarolja jol szell6z6,

extrém homérséklettl mentes helyen, Ha a kesztyii nedves, hagyja

megszaradni tarols elt.

ELLENORZES HASZNALAT ELOTT £S UTAN: Haszndlat elrm

e nau fome(evao omelhor nivel de proteccao. 0 tamanho desses.

LEIA ANTESDEUSAR marcado na luva. Veja a tabela acima para o tamanho
ESTE PRODUTO do lmerva\u
st produtofo projctado para minimizar s de rtec E Quando i em

. No emamo lembr uso, p drea bem ventilada, longe de
que nenhum artigo de EP I proteccd tremas. Se o prod molhado, deixe secar
deve sempre ser tomado cuidado aoveal\zavuma actividade de col

relacionada ao risco.

‘mindig ellendrizze a kesztyiit. Amennyiben a
tudjaa megfelels védelmet biztositani, azonnal dobja el és et jE
jraSoha ne hasznann sérilt terméket. Ha kétségei vannak,
konzultaljon a gysrtoval

TISZTITAS: Aleljesumenyszmlekakemyu (j dllapotaban
érvényesek és m

EN388
2003

A Kopissllisig 04
B Pengevigdssal scembenielendllss  0-5
© Suakidssalszemben elendlés 04
D Sairassal szembeni ellenéllés 0-4

Atermékek mosdsa és vegytisztitdsa nem javasolt.
JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK
TALALHATOAK:

1. CE jelalés /AN jelolés

1L Gyartd / Hivatalos képviseld

1. Termékkod IV, Méret

DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO

EN388:2003- NIVEL ALCANCADO Veja a tabela acima

NIVEL DE GAMA
Ez'ﬁ)s;s A Resisténcia & Abreséo 04
B Resisténciaao Crte por Lamina 05
€ Resisténcia ao Rasgo 04
D Resisténcia a Perfuragio 0-4

INSPECCAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as luvas
antes de usar. Se o produto ficar damﬁ(ado, NAO fornecerd o nivel de

e deve ser d d ido.Nunca use um
pmdum danificado. Em caso de diivida consulte o fabricante.
LIMPEZA: 0s niveis de desempenho sao para produtos novos e
nao podem ser garantidos se o produto for lavado.
Por isso, recomenda-se que estes produtos nao sejam lavados
oulavados a seco.
MARCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM:
1. A Marcagao CE/ANSI
ii. 0 Fabricante/Representante Autorizado
m 0 codigo do produto iv. 0 tamanho

com o niimero da norma rel

BU GRUN( KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI
DiKKATLE OKUYUNUZ

Bu drin genel mekanik riske kargt koruma iskini en aza
indirgemek icntasarlanmistr. Bununla brlikte, higbir KKDnin
tam

saglamaz.

Bu iiriinlerin boyutu eldiven iizerinde isaretlenmistir. Boyut araligi

icin yukandaki tabloya bakin

TASIMA VE DEPOLAMA Ku\lam\madlglzaman umnuasm
uzakta iyi . Uriin islak

je riske bagl bir faaliyet
yiiitiiken daima dikkatli olmastni gerekigini unutmayin.

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI
EN388:2003- SEVIYE BASARILI Yukaridaki tabloya bakin.

EN388 SEVIVE ARALIG
2003 A Asnmabirenci 04

B Kesiime Diend 05

C Yitima Direnci 04

D Delinme Dirend 04

NOT:: A-D dzellericin test numunesi ldivenin avug
balgesinden alni. E\dwen/ku\lavg\p\aka\evlelemas

ise, depolamaya baslamadan once tamamsn kummaslm bekleyin.
KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan tnce
daima eldivenleri kontrol edin. Uriin hasar griise, optium koruma
seviyesini saglamaz ve atilmali ve degistirilmelidir.Asla hasarli bir
iriin kullanmayin. Siipheniz varsa iireticiye danigin.

TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullaniimans irinler
icindir ve irin yikanirsa garanti edilemez.

Bu nedenle, bu iiriinlerin ykanmamali veya kuru temizienmemesi
onerilmektedir.

ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI ISARETLENMISTIR
1.CE Isareti

. Ureliu/Ve(k\I\ temsilci

lI. Uriin Kodu V. Beden

V. Performans seviyeleri ve standart numarasi ve piktogram.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -
Bazieldivenlerde, tahris edicive / veya alerjk temas reaksiyonu

TPUMEYAHME:: [1na ceoiicrs A-D TecroBbii o6pasel . V. P\kmaramavo'\atkom szabvanyszammal é dedesempenh B etmemelidir . Yiksek agirk atinda ezilme ve yiik muhtemel bir alerji nedeni oldugu biinen
A poset yCnonb30BAHMM- MEGIEGYZES:: Az A-D tulajdonsigok esetében avizsgilati  teljsitményszinteki NOTR: s roprdas 0, aamoss et ¢ DESEMPENHO E LIMITAGOES DE USO - ttesimer arg loruma sagamadarYirtimaya ks rens— macdelebuunabir Al esksyonlar oty garsa derhal
Gepercs s obnact nanoMbi nepuarki. Mlepuarki / pyKasa MoryT conep KoTOpbie mlmaakeszlyu |enyev|emle|em\ szérmazik. A kesztyik TELIESITMENY 5 FElHASZNAlASI KORLATOZASOK: - retirada da drea da palma da luve. A A s e onter d Seuyes  veyadaha yksek lnirinler ket makinltin b yadimaln.
ae AOTKHbI KOHTAKTHPOBTH C OTKPbITHIM nnaMengM . ABNAIOTCA BOIMOKHOM NPH4HHON NPT Y ML C iitlingaal . Nem amelyck devem entrar em contacto com uma chama fvte . N o Ma,éﬂ amoumaossie K  elin Uygunluk bildiimini
JHI He NPENATCTBYIOT TPaBMaM B pe3ynbrate Apobnexns 4YBCTBUTENbHOCTbIO, Y KOTOPbIX MOTYT Pa3BUTLCA pasapaxeHue v / akadalyozzik meg a seruleseket ésa hozzsjuk tartozd a\levg\as reak(luka( vallhamak ki az arra érzékeny 5 ibraco das. 0s prodt d 1é arkasina uygulanir. Pevfmmans numara yerine birX @www.portwest.com/declarations adresinden indirin
W CBA33HHBIM C UMM BUGpAUMAM. 3Aenus, KoTopble WM peakuua Ha annepre. ECin Hauanach anneprityeckan peakums, rezaéseket. H: tulajdonsiga s tiineteket észlel, azonnal fordul hoz. Wousupenorem m.\z vasqonéo Seotonerem vea(oesalevg\cas,eblenhalmed\alameme um
AGcTAra cTenie | BHLE 41 corpar Jaspuey.  pemenne Bpay. T-e5 vagy magasabb telesitményszin, nem ajénlatos a move
e 3awwma o yaapa sanmei terméket kozelében haszndlni. Az itésallGsé letiltése: Protecgio de impacto aplica-se a0 dorso da mao. Quando Balxeada(lam(andunnlonmdade
“acTH pyKi.  ECTM XapaKTepHCTHK yKa3aka C nomouibio X, WW""~I"”""°"~“’"V"“'a"ﬂ‘w"‘ o desempenho é indicado com um X, em vez d @ i
m OAHTIEZ XPHIHX 0KQAIKOE NPOIONTOX Asire tov mapamdve mivaka POKYNY PRO UZIVATELE KOD PRODUKTU Viz. prehled POKYNY PRE POUZIVATELA KOD PRODUKTU Pozri tabulku vyssie m GEBRUIKSERSINSTRUCTIE DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven
A i ic mhnpogopie; KAI METEQOS Acite dveo i é U symbolem X misto isla, namenito e ruk jsou uréeny pro drobné informcie o prislusnych normch ndjdete natitku na ktoré sa 8na skiska Ziehet labeln het product voo gedetail o de EN MATEN Zi
a)(mxa'um avtigtoya npgruma. /vxuouvudvomnpdmna Xpnotpomoteite povo mpoidva kataMnhou peyéBoug. Ta mpoidvta produktu. PouZiji e standardy a ikony, které pouiti, na kter jici Ka. produktu. Pouzivaji sa iba Standardy a ikony, ktoré sa zobrazujii  NoSENIE A VEEKOST Pozri tabulku vyssie d ' Draagalleen de juiste maat. Producten die te
iou elvan fte oMo yahapd ok ogiytd 6a neplopioou Ty kivon navjrobk, tak ina uzivatelskych informacich nize. Viechny tyto yELIKOSTI Viz. prehled ‘naoboch vyrobkoch a na uzivatelskych ddajoch nizsie. Vsetky tieto Pouivajte iba vjrobky vhodnej velkosti. Vjrobky, ktoré s prilis tproduct de 20 strak of te los zitten zullen de bewegingsvrijheid verminderen en

arl(m\qpquprig oo oparia Dlaaurira npicvta

v Ba mapéyouy o Béknro eninebo npoorasia, To et

oupoppGVovTaL e g amarroe FE 2016/425).
IBOSOXH DIABAETE TPOEEKTIKR AYTE TIf OBHTIEE MPIN
TH XPHEH TOY MAPONTOX NIPOIONTOE.

Tonpoiow urd et oycBaote yiava hayoronoe ov ivGuvo

Tp6KAnon¢ / mpootasiag and 01400,

awrov T Tp o0 yév. Asite Tov napandv
‘mivaka yia edpoc peyeBiv.
ANOOHKEYZH KAl MEIAmOPA Otav dev xpnamonmzwm,

vjrobhy spliuji pozadavky nafizens (EU 2016/425).

PECLIVE PRECTETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM
'IOHOTO WROBKU

qukdEre Tompoio ge

va Bupdote nAvToTe 6Tt Kavéva lm)l)((lu MAT Sev mopei va
Tapéxel hipn mpoaTacia kat Tt pémet mava va AapBdverat
PV KaTd ) Sie€aywyi] SpacTpIGTTaG OYETIKG e

Tov Kivduvo.

d To mpoiov v BpEYHEVD, IGOTE T0va OTeYv0E!
TINfjpWC TpIV ToMoBETHOETE To Mpoi6v o€ amoBrjkn).

ENIGEQPHIH MPIN KAI METATH XPHEH: ENéyyete ndvia
Taydva mpw ano  pion, Eav o paicv kataotpage, AEN Ba
TapéYeL T enineBo mpooTasiag v OO K pETel v amoppIgBe

EMIAOZEIX KAI NEPIOPIZMOI XPHEHE
EN388:2003- ENINEAC NOY EXEI ENITEYXOE! Aeite Tov
‘napandve mivaka

EN388
2003

ENINEAO ENINEAOY
A Avoxi omy tpip 04
B Avtioraon Koi¢ henibag 05
€ Avtiotaon oyoigarog 04
D Aviioraon idrpnon 04

Noté 9Bappévo npoidv. Ie

KAGAPIZMOZ: Taenineda nnnéuqq( o0 agopodv mpoidvra o¢ véa
Kadotaon KaL B fva eyyunyéva ey o mpoio TuBel.

(¢ K ToUTOV, GUVIOTATAN Ta Poi6VTa auTd va PNy Mévovtal f va
kabapiloval oTeyvd.

ZHMANZH-TO NPOION OEPEI THN ENAEIZH:

1.To ofa CE / oua ANSI

ii. 0 kataokevaotri¢ / e€ovotodonpévog avrimpoownog

||| 0 Kuélxe( mipoiovto iv. To péyeog

an tak, al izoval riziko
vaniku ochranyproti obecnému mechariciém gk Vidy
viak pamatuite na to, 7e Z4dnd polozka 00P nemiize poskytnout
plnou ochranu a vidy je tfeba vénovat pozomost cinnosti
spojené s rizikem.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2003- DOSAZENA UROVER Viz piehled
UROVNOVA RADA
EZNOJOB!B A Odolnost proti odéru 04
B Odolnost proti profezu 05
€ Odolnost proti protrzen 04
D Odolnost proti propichnuti 04

THMEIQEH :: fia 1 1516t teG A-D, T0 beiypa oK
NapBavera and Ty mepioyi v goivikwy Tov yavriod. Ta
yavria / pavikia Sév mpémet va épxovtal o¢ enagri pe yopviy
@hya . AevBa ymodioouy TouC TPAUNATIOHOUC Kal TIG OXETIKEC
Sovijoeic. Mpoidvta mou enuyydvouy vy o€ oyioiyo
eninedo 1 UYNAGTERN Sev owvIaTiVTaL Y Xprion Kovtd o€
KioUpeva pnyavipata. Hnpootacia and v npéokpouon
&pappoleral oTo Miow Pépog Tou xepiov. Otav ) anddoon
urodetvdETal e éva X, avii yia évay apiBys, oniaivel o1 To
YT Sev eivat oyeBaopévo yia T kprion Tou kahomTeral amo
v avriototyn dokiy.

JEToV OYETIKG
vmlxﬂu anoSoong.

EMIAOZEIL KAI TEPIOPIZMOI XPHEHE -

OplOEVa YGVTIQ EVBEKETaL VA TEPIEYOUY OUOTOTIKG WWOTd g
mBavég aries aNepyov o€ svaoBitonoéva atopa, a omoia
evbégetaiva pedioTic

enaric. EQv mpémet va epgpaviatoly aepyikeq umﬁpdnmc, lnmms
1aTpir} oupBouAY] apéow.

Kaita

Miyn didwang ouppépewong
@www.portwest.com/dedlarations

:: U vlastnosti A-D se zkusebni vzorek odebere 2
oblasti dlané rukavic. Rukavice / rukévniky by se nemély dostat
dokontaktu s otevienym plamenem . Nezabranizranéni

Puuzwe]te ouze vjrobkyvhodné veiost Vrobly, ieé jsou

§ tésné, omezuji poskytovat
opuma roveri e(hvany Velikost téchto vyrobkii je vyznacena na
rukavici. Viz velikost tabulky vye.
SKLADOVANI ADOPRAVA Pokud produkt nepouzivite, uklddejte
produkt do dobie vétraného prostoru mimo extrémni teplotu. Pokud
je vyrobek vihky, nechte ho pied uloZenim zcela uschnout.
KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouZitim vzdy zkontrolujte
rukavice.Pokud s vjrobek poskod, NENT poskytnuta optim
Airoveii ochrany a musi byt vyfazen a vyménén Nikdy nepouzivejte
poskozeny vjrobek. V pripadé pochybnosti se obratte na vyjrobce.
CISTENI: Urovné vikonnostise tykajivirobki v novém stavu a
nelze je anuct, pokud j vjrobek vyprany.
Proto se doporucue, aby tyto vjrobky nebyly prané i iténé.
OZNA(ENr VYROBEK JE OZNACEN:
|. Znacka CE / znacka ANSI
ii. Vijrobce / autorizovany zastupce
i, Kéd produktu iv. Velikost
. Piktogram s pislusnym standardnim ¢islem a idaji o vykon.
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI -
Nékteré rukavice mohou obsahovat pfisady, o k(ery(h jeznamo, ze
mohou bt picinoualergifuosob u ktery(h i dojtk drézdive

bky, iji odolnosti
prtiroztrzen rouné 1 nebo vy se nedoporucuji pouzivat
vblizkosti pohybuicich se stroj. Ochrana proti naraziim
se vatahuje na zadn éast ruky. Pokud je vikon oznacen

yhledeie ékaiskou poroc

Stéhnout prohlaSeni o shodé
@ www.portwest.com/declarations

vjrobky spliaji poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM
TOHTO PRODUKTU

Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval riziko vzniku
1 ochrany proti vieobecnému mechanickému rizku. Aviak vidy
pamatajte, 7e 7iadna polozka OOP nemdze poskytnit dplnd
ochranu a vidy sa musi venovat pozornost pri vykonavani
cinnosti sivisiacej  rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA
EN388:2003- UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie

UROVERN RADY
%30838 A Odolnostprot oderu 04
B Odolnost prtirezu cepele 05
€ Odolnost protiroztrhnutiu 04
D Odolnost prti repichnutiu 04
POZNAMKA :: Pre vlastnosti A-D sa skiobnd vzorka odoberd

zoblasti dlani rukavic. Rukavice / rukavy by nemali prist
do kontaktu s otvorenjm plameiiom . Nebrnia zraneniam
sdvisiacim vibraciém. Vjrobky, toré dosahuii odolnost proti

volné alebo pri tesné, obmedzuti pohyb a neposkytuji optimalnu

troveri ochrany. Velkost tychto vyrobkov je vyznacend na rukavici,

Prehlad velkosti ndjdete v tabulke vy3Sie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouziva, skladujte vjrobok

v dobe vetranom prietore mimo extrémnych teplot. Ak je virobok

vihk, nechaite ho pred uloenim tplne vysusit.

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte rukavice

pred pouitim. Ak s2 irobok poskodi, NEPOSKYTUJE optimalnu

troveri ochrany, musisa zlkvidovat'a vymenit Nikdy nepouzivajte

poskodeny vyrabok. Ak mate pochybnosti, obratte sa na vjrobcu.

CISTENIE: Urovne vykonnosti sa tykaju vyrobkov v novom stave a

nemozno ch zaruitv pripade prania

Pretosa ndpnru(a aby tieto vyrobky neboli umjvané ani

chemicky cisten

OZNACENIE - WROBOKJE OZNACENY:

|. Znatka CE / Znacka ANSI

ii. Vyrobca / splnomocneny zastupca

i Kéd produktu iv. Velkost

v. Piktogram s prislusngm standardngim ¢islom a tidajmi o

vykonnosti, B

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mo2u obsahovat zlozky, o ktorych je znéme, ze

mézu byt pricinou alergit u senzibilizovanjich osob, u ktorych sa moze

vyvinit drazdiva a / alebo alergick kontaktné reakcia. Ak by sa
Kyt alergické reakci jite vyhladaj pomoc.

roztthnutiu na drovni 1 alebo vyisej, sa i pouivat
vblizkosti pohyblivych i ndrazu sa

vatahuje na vichna st uky Ak e vykon oznaceny znakom ¥,
namiesto isla znamend, ze ukavice nie s uréen na poutitie,

G G R
¥
@ www.portwest.com/declarations

derihljn (E02016/425)

LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG VOORDAT
U HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

Dit product s ontworpen om risico’s te minimaliseren /
bescherming te bieden tegen algemene

mechanische risico’s. Echter, houdt altijd in de gaten, dat geen
enkel PBM artikel volledige

bescherming kan bieden en voorzichtigheid geboden i bi het
uitvoeren van de werkzaamheden.

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN

Ni Bereikt Zie
Niveau Range
%30%8 A Wifweerstand 04
B Snijweerstand 05
C Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 04

OPMERKING:: Voor eigenschappen A-D wordt het
testmonster uit het handpalmgebied van de handschoen

daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat
van deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de
tabel hierboven voor de maatrange.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product niet gebruikt wordt,
bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten

extreme temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan
eerst volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.
INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik
altijd de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, zal
deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moet
et product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een
hes(hadlgd product. Neem bij lwufe\ wn(ac( op met de pmdu(em
dt voor
nieuwe producten en P gegmndeerd worden indien een
productis gewassen.

Het wordt daarom aanbevolen deze producten niet wassen of
chemisch te laten reinigen.

MARKERING -DIT PRODU(TIS GEMARKEERD MET:

i Het CEMerk / ANSI Merk

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

. De productcode iv. De maat

v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

genomen. me(dwen

in contact met de vlam te komen. .
vevwondmgen enbijbehorende ml\lnqen Hetwardt

len om producten met
hoger niet te gebruiken bij
bewegende machineonderdelen. Bescherming tegen
schokken is van toepassing op de rug van de hand. - Als de
prestatie met een X wordt aangegeven, in plaats van een

Een aantal handschoenen kunnen ingrediénten bevatten waarvan
bekend is dat deze mogelijk

allergische reacties kunnen veroorzaken bij gevoelige personen.
Mochten zich allergische reacties

voordoen, win dan direct medisch advies in.

Download de

nummer, betekent ditdat de f ontworpens

@www.portwest.

voor gebruik bij d



m UPUTE ZA KORISNIKE

KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

j
"

UDOBNOST 1 VELICING E Pagleda]m tablicu iznad
P

za korisnika. Svi su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU2016/425).

PAZLIIVO PROCITAITE OVE UPUTE PRIJE KORISTENJA
0VOG PROIZVODA

0vajje prozvod dizaniran kako bi umanjio iz / osgurao
2t od opéeg mehanidkog izka. Medutim, wijek majte na

roizvodi kojisu

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

[l NAUDOT0JO INSTRUKCLJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentelg auksciau

[jerede oplysning
og ikoner, der

tandarder.

prekomotnili peuski ograniit e pokrete I
razinu zastie. Velicina ovih proizvoda oznacena je na rukavicama.
Pogledajte tablcu znad za raspon velcina.

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kada nije u uporabi,pohranite
proizvod u dobro prozracenom prostoru zastcenom od ekstremnih
temperatura. Akoj proizvod vlazan, osavite ga da se potpuno
osusiprije skiaditena.

PREGLED PRLENAKON UPORABE: Prcprabe ik

umu da nijedna 0Z tute vijek
treba obratiti pozornost prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
EN388:2003- POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte tablicu iznad

proizvod 0§ E pruiti
optimalnu razinu zaite morase odbacit uamuemu Nikada
nemojte koristiti osteceni proizvod. Ako ste u nedoumic, obratite
se pvmzvuda(u

ODRZAVANJE: Razine performansi odnose se na proizvode u
novom stanju i ne vrijede ako se proizvod opere.

EN388 OPSEGRAZINA  Stoga se preporuéa da se ovi proizvodi ne peru  ne tiste kemijski.
2003 A Otpomostnaabraziju g OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA:

B Otponost na rezanje 0-5 1. CE oznaka / ANS| oznaka

€ Otpornost na kidanje 0-4 . Proizvodat / ovlasteni predstavnik

D Otpornost na probijanje 04 1I1. Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima koji
i - i oznacavaju performanse.

NAPOMENA:: Za svojstva A-D ispitni uzmak e preuzel iz PERFORMANS[ 1 OGRANICEN]A UPORABE -
podrucja di k N

izravan ontakt s otvorenim plamenom . Nece sprijecit
povrede od nagnecenja ili povrede povezane sa vibracijama.
Proizvodi kojiimaju razinu 1 i vecu otpornost na kidanje nisu
preporuceni za upotrebu kod pokretih strojeva,  Zastita od
utjecaja se odnosi na straznju stranu uke. ko je izvedba
oznacena s X, umjesto broja, znaci da rukavica nije namijenjena
za uporabu pokivenu odgovarajucim testom.

a koje se zna da su mogudi
uuok a\emua kod US]E(ljlvlh 0soba, koji mogu uazvau nadvazennl
Jil kontaktom. Ako se pojave alerijske reakcije,

gelder
overholder kravene i forordning (EU 2016/425).

L/ES GRUNDIG INSTRUKTIONEN FOR DU ANVENDER

DETTE PRODUKT

Dette produkt er designet il at minimere risikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk rsiko. Husk dog, at ingen
PPE-genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal altd vise

omsorg for, nar der udfores en risikoaktivitet.

STORRELSE
Brug kun produkter af passende starrelse. Produkter, der enten er
foloseeller o sramme,begranser bevzgelsen o gver ke
det opt Smrelsenaf o er
markeret p3 handsken. Se tabel o

ATITIKIMAS IR DVDZIAI I lmfelgaukmaa
ki

standartus. Galioja tk t
d

Deveite ik i . Per lasvi ar per ankti

rodukto ir
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar pmdukle{ ikkeeri hvug,
opbevares produktet et godt ventileret omréde veek fra ekstreme
temperaturer. Hvis produktet er vadt, lad det torre helt, for det
tages i opbevaring.
INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
inden brug. i produkte lverbesaciget, i de IKE gve

K

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG
EN388:2003- NIVEAU OPNAET

for dskiftes.
aldig et beskadiget produkt. Hvis du eri tiv, kontakt producenten,
RENGORING: Ydeeen galdr for podiceren ny tstand og
P

 hvis varen vaskes.

Ests A Slidstyrke
Blade Cut Resistance
Rivestyrke

Punkteringstyrke

Derfor. det a p ikke vaskes eller rengores.
MZRKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:

|. CE-maerket / ANSI-mzerket

i Fabrikant / autoriseret repraesentant

iii. Produkt kode iv. Storrelsen

v.Pikiogrammet med det relevante standardnummer og

BEM/ERK :: For egenskaber A-D tages testproven fra

handskens handflade. Handskeme / &rmerne ma ikke komme
ikontakt med dbenild . De forhindrer ikke at forvolde skader
o tlhorende vibrationer, Produkter, der opnar et niveau 1 eller
hajere i rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i naerheden af

J

hinosatte ekt pomoc.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
www.portwest.com/declarations

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

unt aplicabil
standardele i pictogramele care apar atat pe produs cat i in

conformitate cu cerintele Requlamentului ( EU 2016/425)

(CITITICU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

Acest produs este conceput pentru a minimiza riscul de
protectie impotriva riscului mecanic general. Totusi, refine
niciun element de PP nu poate oferi o protecie completa si
nu poate sa actioneze intotdeauna in timpul desfasurarii unei
activitati cu ris ridicat.

derer dzekket af den tilsvarende test.

. Impact Protection gzelder pd bagsiden
afhanden. Hvor praestationen er angivet med X, betyder det
i stedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet til brug,

PRASENTATION 0G BEGRANSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser,der vides at vare en
mulig arsag tlalergi hos sensibiliserede personer, der kan udvikle
iitations- og / ellr allegisk kontakireaktion. Hvis alergiske

PRIES

$) PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITI
SIAS INSTRUKCLIAS

Sis produktas skirtas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai

nesuteavisapussos apsaugos odé visada apinkites

produkiai nbo|a judess nesutelkiaoptimaios apsaugos. Sy

PORTWEST

tas ant pirtines. Tinkamy dydiy
lentelé yva auksclau

£ LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS fai nenaudoja, saugoie
Siuos produktus gerai

ekstremaliy \empevaluvq Jei produktas yra s\ap\as pries padédami
saugojimo vieta, \eskl(e; jam isdziati.

Pries

saugumu, kai atiekate su rzika

NASUMAS IR NAUDOJIMOSI APRIBOJIMAI
EN388:2003- PASIEKTAS LYGIS Zr. Lentele auks¢iau

visada p prstines. Jei p pateistas,is
3 i

ir turi biti sunaikintas arba pakei
nauju.Niekada nenaudokite pazeisto produkto. Jei abejojate,

susisiekite su gamintoju.

istas

¢ VALYMAS: Nesumo lygai pagal standarty yra nustatyti naujems
EN388 \  arumas tincii WOWSKALE ocutams irnegai it garantucam, e produltasyaskalbtas.
2003 parums ovimi 0s Rekomenduojamasiy produkty neskalbti i nevalyti.

¢ heparumas phsma o4 IYMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANCIAL:

D Asparumas prdurimi oa  LCEmeimas/ M yméimes

atstova

. Pmdukla kodas iv. Dydis

DEMESIO!: Dél savybiy A-D bandomasis
i pirtnes delno ploto. Pirtinesrankoves neturi wret

iu ir nasumo Zenklu..
NASUMIS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

kto su ugnimi. . Neap:
Suspaudiontar el vbradios. 1 ar aukStesnio nasumo

iyd
Jaumemsasmsmms i suevzmlmaslv/ara\evglns

Salia j
P

reaktioner forekommer,skal man straks opsoge zgeNjalp.

Download overensstemmelseserklaering
@www.portwest.com/declarations

m NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

Conceputa pentru util face obiectul testul

AJUSTARE S| MARIMI Consultati tabelul

Purtati numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele care

sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea si nu vor
lul optim de p le acestor produse sunt

Consultati tabelul 1

DEPOZITARE SITRANSPORT Cand nu este \Al\l\lal depozitati

produsul intr-o zona bine ventilata i erit de temperaturil extreme.

Daca produsul este umed, sati-l 3 se usuce complet inainte de

introducerea in depozit.

INSPECTIA NAINTE SI DUPA U'lllIZAR[ Vevlﬁ(a“ intotdeauna
inte de utilizare. Dac p Jacesta

nu va oferi nivelul optim de pm\s(lls i trebuie aruncat si mlu(ul( A

/zﬂe/ku j jkone, ki se p ojaviaj

zuhlevﬂm Umdbe (EU2016/425).

PRED UPORABO IZDELKA, S| DOBRO PREBERITETA
DI

NAVODILA

Ta zdelek je zasnovan tako, da zmanja tveganje za / zatito
pred splosnimi mehanskimi tveganji. Vendar je dobro vedeti,
da noben element osebne za3itne opreme ne more zagotoviti

PERFORMANTA $I LIMITARI DE UTILIZARE
EN388:2003- NIVEL ATINS Consultati tabelul

EN388 NIVEL GAMA
2003 A Reistentalaabsorte 04

B Rezistenta a tierea lamei 05

€ Rezitentaa taierea 04

D Rezistenta astrapungere 04
NOTE:: Pentru proprietatile A-D, esantionul de testare este

luat din zona palmelor manusii. Manusile / manecile acestora
nu trebuie sa intre in contact cu foc deschis . Acestea nu pot
preveni ranile cauzate de lovituri si asociate acestora. Produsele
care ating o rezistent a rupere |a nivelul 1 sau mai mare nu
sunt recomandate pentru utilzarea n apropierea masinilor in
miscare.  Protectia in partea

nu se folosi prods In cazul unor d
producatorul.

CURATARE: Nivelele de performantd se refer la produsele aflate in
conditii s nu pot fi garantate daca produsul este spalat.

Prin urmare, se recomanda ca aceste produse sa nu fie spalate
sau curagate,

MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

1. Marcajul CE / marcajul ANSI

1. Producatorul/Reprezentantul autorizat

IIl. Codul produsului V. Marimea

V. Pictograma cu numarul standard relevant i cfrele de
performanta.

Unele manusiar putea confine elemente cunoscute ca find o
posibila cauza de alergii la persoanele sensibile, care pot produce
reactii de contact irtante sau alergice. Dac apar reaci alergice,
consultati imediat medicul.

D dedaratia d d

din spate amainii. In cazul in care performanta este indicata
cuun, in loc de un numar, inseamnd c manusa nu este

www.portwest.com/declaratii

popolne zasite, zato je treba pri izvajanju dejavnosti, povezane
stveganjem, biti vedno previden.
uc IN OMEJITVE UPORABE
EN388:2003- DOSEZENA STOPNJA Glej tabelo spodaj.
STOPNJA OBSEGA

%30838 A Odpornast protiobrabi

B Odpomost proti urezninam 05

€ Odpornast protiraztrganju 04

D Odpomost proti prebadanju 04

OPOMBA: Za astnosti A-D se poskusni vzorec vzame s
pousine diani rokavice. Rokavice/ rokavi ne smejo piti v

stikz direkinim plamenom. . Ne itijo ped nevarnimi udarci

in'stem povezanimi vibracijami. ldelki ki pr odpornosti
na rganjedoseijostopnj 1 al v, niso prporclviza.

uporabov bizini

ke, pomeni, da rokavica
je zajeta v ustreznem preizkusu.

a uporabo, ki

kio apsaug: |a\komarankosnugara\

Kai nasumas
kaiciumi, o raide X, st

ja.

Atsisiuskite atitikimo deklaracija adi

netinkamos déveti pagal atitinkam testa.

www.portwest.com/dedlarations

ND
PROTECTION c E

[l

e

USERS INFORMATION

EN388:2003
EN420 2003 + A1:2009

PRODUCT
CODE

EN388:2003
LEVEL ACHIEVED

I No¥ I Size I

PRODUCT
CODE

EN388:2003
LEVEL ACHIEVED

STYLES MOVED TO 31

E ANVANDARINSTRUKTIONER

PRODUKTKODEN Se tabell ovan

. MANUALI I PERDORIMIT

KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

Se produktens etikett fo
smndnrder Endaslsmndﬂrdemm ikoner som visas pd bde

anvindning f: motsvarande test.

Refer ke

e produkit per

OCH STORLEKNING

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabel daj.

Nosite samo izdelke primerne velikosti. zdelki, i so preveé ohlapni
al petesni, bodo omejeval gbanje n ne bodo zagotavijal
optimalne ravni zascite. Velikost izdelka je oznacena na rokavici. Za
primerno velikost glej tabelo zgoraj.

SKlADISCENJEIN PREVOZ Ko izdelek ne uporablj

tilimpliga. Alla dond

dessaprodukter uppfylerkraven i frordning (EU 2016/425).

s et S,
den har pmdukten
ar utformad for att minir isken for / skydda

shranjuite na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih

temperatur. Ce je izdelek moker, pustite, da se popolnoma posusi,

preden ga shranite.

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno preverite

rokavice. Ce s zdelek poskoduje, NE zagotavija optimalne ravni

zasme in ga je treba zavreci in zamenjati.Nikoli ne uporabljajte
izdelka, Ce ste v d

gmlzvajal(em
ISCENJE: Stopnje zmogljvostiso a nove izdelke njih ni mogoce
zagotoviti, Ce je izdelek opran.

Zato je priporodljivo, da se teh izdelkov ne pere ali st v cistlnici
OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:

1. 0znako CE / oznako ANSI

1l Proizvajalcem / pooblas¢enim zastopnikom

I Kodo izdelka IV.Velikostjo

V. Piktogramom ustrezne Stevilke standarda in uéinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine, za katere je znano, da
lahko povzrocijo alergijo pri preobéutljvih osebah. Ce se pojavijo
alergiéne reakcije, nemudoma poicite zdravniko pomoé.

veljaza zadhjiel roke. Ce e utinkovitost oznatenaz¥,

ite izj Klads
@WWW.| portwest com/izjave

ATA LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

m WHCTPYKLIW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

mot generell mekanisk isk. Men ko allid ihdg att inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och alltid méste vérd
tas vid riskbedmning.

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING
£N388:2003- Nivd uppndd Setabellovan

Nivé

51"0?38 A Slistyrka 04
B Blade Cut Resistance 05

C Rivningsresistans 04

D Punkteringstesistans 04

produkter av limplig storlek. Produkter som r
antingen for los elle for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken p3 dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands, forvara
produkteni ett valventilerat omrade bort frin extremtemperaturer.
Om produkten éir vét, 4t den torka helt innan den lagos i forvaring.
INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera alltid
handskarna fore anvandning. Om produkten skadas kommer den
INTE att ge optiumnivan och maste kasseras och bytas ut.Anvand
aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker, kontakta tillverkaren.

perkatese. V(eme vetern smndarder dhe /kam:r
hi

poshte. Tegjih e
Rrequllres (EU2016/425).
Leoni me Kuides keto Udh

DHE MASAT

Veshi vetem produkte me e madhesite penhlatshme Produkte
tecilat jane shume te lirshme ose shume te shtrenguara do te
kufizojne levizjen dhe nuk do te sigurojne nivelin optimal te
mbrojtjes. Madhesia e ketyre produkteve eshte shenuar te dorezat.

Jl pa
te Ketij Produkti

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun /
mbrojtje nga reziku  pergjithshem mekanik. Megithate,
gjithmone mos harroni se asnje artikull i PPE-se nuk mund te
siguroje mbrojtje te plote dhe kujdes duhet gjithmone te merret
gjate kryerjes se nje akiviteti te lidhur me rezikun.

GORING: P for produkter i ett nytt
skick och kan inte garanteras om produkten tvatas.
Dérfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvattas
eller rengoras.
MﬁKKNIan PRODUKTEN AR MARKT MED:
1. CE-mirket / ANSI-mérket
. Tillverkaren / auktoriserad representant
Il. Produktkoden iv. Storleken
med relevant och

NOTERA :: For egenskaper A-D tas testprovet frén handskens
handflat. Handskarna / drmarna far inte komma i kontakt med
en dppen flamma . De kommer inte att forhindra forfoljande
skador och tillhdrande vibrationer. Produkter som uppnar

nivé 1 eller hogre i rivmotstand rekommenderas inte for
amiandring  narhten v rliga maskiner._Impact Protecton

v.Pi
presta\mnsﬁgurev

AV
Vissa handskav kan innehalla ingredienser som ar kanda lnrall
vara en mijlig orsak il allergier hos sensibiliserade pescnersom
kan utveckla de och / eller allergisk

A DHE LIMITIMET E PERDORIMIT
EN!ES :2003- NIVELI | ARRITUR Shih tabelen e mesiperme

Shih tabel per rangun e madhesise

MAGAZINIMI DHETRANSPOR'IIMI Kur nuk eshte ne perdorim,
ruani produktin ne nje zone te ajrosur mire larg ekstremeve

te temperatures. Nese produkti eshte i lagur, lejo qe te thahet
plotesisht para se te vendoset ne depo.

INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjithmoné
kontrolloni dorezat para pérdorimit. Nese produkti behet i demtuar,
NUK do te ofroje nivelin e opcionit te mbrojtjes dhe duhet te

higet dhe te zevendesohet Asnjehere mos perdorni nje produkt te
demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.

PASTRIMI: Nivelet e performances jane per produktet ne nje
gjendje te re dhe nuk mund te garantohen nese produkti pastrohet,
Prandaj rekomandohet ge keto produkte te mos jene te lare ose te

SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:
ii. Prodhuesi / perfagesuesi  autorizuar

. Kodi  produkit . Permasa
. Piktogramin me numrin perkates te standardit dhe figurat e

FUSHA E NIVELIT
EN388 "
2003 A Rezisancandaj Gryres 04
B RezistancandjPreies meThike0-5 0.5 thata te pastohen
€ Reaistanca ndjGrises 04| Shonai CE/ANSI
D RestancandjShpimit o
SHENIM:: Pérpronat A-D, provés meret nga

z0na e palme e dorezés. Dorezat/Menget nuk duhet te jene
ne kentak( me ndrejperdrejte me flaket . Atonuk dote

allergiska reaktioner uppstar, kontakta genast likare.

galler pa baksidan av handen.

enX, istallet for ett nummer, ar handsk dd for

Ladda ner fors

nga shtypja dhe vibracionet. Produktet
qeanune n]e nivel 1 ose me te larte ne rezistence ndaj loteve

A DHE KUFIZIMET E -

Disa doreza mund te permbajne perberes qe jane te njohur pr te
ene nje shikak i mundshe i alergive ne personat e sensibilizuar,

te dlet mund te zhvillojne reaksione irituese dhe / ose alergjike

te komakm Nese reagimet aleike duhet te ndodhin, mermi

nuk per perdorim prane makines ne lvizj.
Mbrojtja e Naikimit aplikohet né pjesén e prapme té dore:
Kur performanca tregohet me nje X, ne vend te nje numri, do te

hille mjekesore.

thote se doreza nuk eshte  dizajnuar per perdorim te mbrojtur
nga rreziku perkates

@www.portwest.com/dedarations

KOZ1 HA NPOU3BOJOT /loznedneme
20 20pHama matena

m IHCTPYKLLIi [171A KOPUCTYBAYA

KOQ BUPOBY A#B TABNLH0 BULYE

m WHCTPYKLIUM 3A NOTPEBUTENA

KO/ HA NPOAYKTA Buxme ma6nuyama no-2o0pe

XapaKTepHCTHKa BKa3aHa 32 J0TOMOTO10 X,  He WCTa, e O3Hauae,

[} He NPU3HayeHa ATA BKOPHCTaHHS, OXOMIEHOro

o . o Sinw
Plasak dcju par attie pavedzg[shgmsanai,uzkgamecasameagaiueus, 3 Tec. ous P
) kit .IZﬂknem tikaistand ior o kas UN1ZI ar W PASMUCNYBAIE i i 3HauKL, Ha npodykmi, i
uzprodukta, sisie Valkamka\p\smemlu|zmem Produkt, kas i prdk vafgivi parak KoM WMo ce ! pos o
‘produkti atbilst regulas (ES 2016/425) prasibam. K ’ Rel i MaK | Ha T#popMmayy ykmu MIABIP | PO3MIPU [ue maGnuyto suuje

Rapigi izlasiet Sos noradijumus, pirms lietojat 30
produktu

Sis produkts ir paredzéts, lai samazinatu risku / nodrosinat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku, Tomer vienmer
Jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodroginat pilnigu
aizsardzibu, un vienmer janem véra, veicot ar risku saistitu
darbibu.

ACUIAUN.
EN388:2003- Sasniegtais limenis
Skatieteprieks sniegto tabulu.

LiMENU

DIAPAZONS

Eznoﬁs A laturiba pret nodilumu 04
B Pretiegriezumaiizturiba 05

C Sarausanu preestiba 04

D Caurdursanas izturiba 04

PIEZIME :: Par A-D pasiba testa paraugstiek nems no
imda palmu zonas, Cimdi/ piedurkném nedrikst nonakt
saskare aratklatuliesmu . Tie neaizkaves traumas un sastitas
vibracjas. Produkt, kas sasniedz 1 vaivairak imequ pretestibu
plisumiem, nav ieteicami izmanto3anai kustigu masinu
tuvuma, - Impact Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja
velktspeja irnoradita a simbolu X, imds nav

stingri, ierobe

fimen. So zstradajum lielums ir noradits uz cimda Parheluma
diapazonu skatiet \epneks sniegto tabulu.

UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja toneizmanto, uzglabijiet

G P
Peaynamusama (EY 2016/425).

Ja produkts ir mitrs, Jauj tam pn\mba nozut pirms ievietosanas

glabasana. .

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lieto3anas vienmer vienmér parbaudiet cimdus. ja produkts ir
bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni, un tas jaiznicina
unjanomaina.Nekad nelietojiet bojatu preci. Ja rodas saubas,
konsultEjeties ar razotaju.

TIRISANA: veiktspéjas limeni attiecas uz produktiem jauna
stavokli, un tos nevar garantét, ja produkts tiks mazgats.

Tade| nav ieteicams 30s produktus mazgat vai tirit. Toznedneme 20 20pHama matena

MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR:

1. CE markgjums / ANS| markgjums EN388 HUBO HIBO
i Razotajs / pilnvarotais parstavis 2003 A Omophocr ka apasa

iii. Produkta kods iv. lzmérs B OTnopHocT Ha ceywnoTo 05

v. piktogramma ar attiecigo standarta numuru un veiktspéjas € Omoprocr Ha convpatee 04
raditgjiem;. D Mpobiren oTnop 04
LIETOSANAS

pouTajre ri oite npennaro
KOPHCTUTe 0B0] NPOH3B0A
080j Npo3BOA € AW3ajHHpaH Ad PH3HKOT 08

CaMo Hocere NpoU3BOAY CO COOABETHA FOfIEMHHa. ﬂpomznonwe

. Bai uinpe
Hmy (EU 2016/425).

KWt ce npemHory nabasm
RBHNEHETO 1 HeMa A2 06E368AaT OMTIMATHO KGO Ha 3aUITHTa.
ToneMMHaTa Ha OBite NIPOM3BOLM € 03HaueH Ha aKaBULaTa,
TlorneaHere ro ropHara Tabena 3a onceroT Ha roflewia
CKNAJMPARE W TPAHCNOPT Kora e e Bo ynoTpeta, uygajte
T0 NPOU3BOA0T B 106p0 NpoBeTpeHa npocTopyja noaaneky o

/ 5@ obe3Be 3alUTHTa Oy OMILIT MEXaHIYKM PU3HK. Cenak,
CeKorau ce eKaBam /1eka HUTY efiHa cTaKa Ha 0/13 He Moxe.
A obe3bean uenocHa 3alwThTa M rpika ceKoralu Mopa Aa ce
TIpE3eMaT pH BPULEtbe Ha aKTHBHOCT NI0BP3aHa CO PU3HK.

M3BPLUYBAHE 1 OTPAHNYYBAHA HA YOTPEBA

EN388:2003- YCOTNIACEHO HYBO

UN
Dazi cimdi var saturét sas(avdalas, kuras, |espe|ams, vara\enjuu
izl l]uﬂga\pelsnnal kuram var
vai alergi
nekavé;uueslasazmasavamu.

Lejupieladjiet atbilstibas deklaraciju
@ portwest. i

m BRUKERINFORMASJON

PRODUKTKODEN Se tabell over

tilsvarend
standarder. Bare standarder og ikoner som vises bdde pd

denfor, gjelder. Alle disse
produktene oppfyllr kravene i forordning (EU 2016/425).

LES DISSE INSTRUKSENE NOYE FOR PRODUKTET TAS | BRUK

TILPASNING OG STORRELSER: Se tabell over

Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som e for lose
ellr fo tramme begrenser bevegelsene og gir ke det optimale
beskyttelsesnivéet. Storrelsen til dette produktet er angitt pa
hansken. Starrelsen til dette pmduk(elevangm pa hansken. Se

Dette produktet er utformet for & givem

bell for

mot generelle mekaniske risiko. Det er likevel viktig &

pa
atintet PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal alltid
utoves under utforelse av en risikorelatert aktivitet.

'+ Nar deikke eri bruk, skal de
lagres i et godt ventilert omréde uten ekstreme temperaturer. Hvis
produktet er vatt, la det torke helt for det lagres.

VYTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2003- OPPNADD NIVA Se tabell over

EN388 NIVAOMRADE
2003 A Sltasiestyrke 04

B Kuttmotstand 05

C Rivemotstand 04

D Penetrasjonsmotstand 04

FOROG ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
for bruk. Huis produleterskadet, gi det IKKE det optimale
eskyttlsesnivaet og ma kastes og byttes ut Aldri bruk et skadet
produkt, Hvs du er tvil, radfor deg med produsenten.
RENGIGRING: Yielsesnivdene erfor produkter i ny tilstand og kan
ikke garanteres etter produktet e vasket.

Derfor anbefales det at disse produkter aldrivaskes eler renses
MARKERING - DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:

1. CE-merket / ANSI-merket

ii. Produsenten / autorisert representant

i, Produktkoden v, Storrlsen

MERK:: For egenskapene A-D blir proveproven tatt fra v.Pi ogytelsesniva
handskens hai el kal ikke itall.
komme i kontakt med dpenild . De forhindrer ikke klemskader  YTELSE 0G

og vibrasjonsskader. Produkter som er tildelt niva 1 eller

mer i rivemotstand anbefales ikke brukt nzer maskineri
iibevegelse. Impact Protection gjelder pa baksiden av
handen. Hvorytelsen er angitt med en X istedenfor et tall,
betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av den
tilsvarende testen.

Noen hansker kan inneholde mgvedlenser som er kjent som en mulig
arsak til allergi  sensitive personev, som kan utvikle irriterende og/
eller allergisk k oppstar,
oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklering pa:
www.portwest.com/declarations

3a BojcTBara A-D, NPUMEpOKOT 3a TeCTHpatbe

YBAXKHO NPOYUTAVTE Lyl IH('[PVKI.[II MNEPEA
BUKOPUCTAHHAM NPOAYK

Lieii Bpo6 6yno pospobnexe mm wikivtizaugi puny /
3a6e3nedeHHA 3aXVCTY Bif 3araNsHOTO PU3HKY MEXIHISHOTO
BnAMBY. OHaK Heo6XiaHo nam'aTaTh, o ofHe 313 e

MOXe 3a0e3neunTh NOBHHIA 3axHCT, i MpY UbOMY 328KAM Crig

excpeutn NIPOM3BOLIOT € HABNAKHET, OCTaBeTe
14 npe Aa Cragie
MH(I'IEKI.IVIM MPE[ M NIOCEBHU YCIYTU: Cexorau

npez ynotpeba. A CTaHe
owrereH, HEMAna 06e36e4 ONTUMaNHO HUBO Ha 3aLUTHTa i MOpa
A Ce OTOPAW 1 3ameHw.HUKOraLl He KOUCTETe OlUTeTeH NpOU3BOA.
TIOKOAKY NOCTOM COMHEX, KOHCYATUPajTe Ce o NpOM3BOANTENoT.
YUCTEHE: Husoara Ha u3seziba ce 3:

TIpH BUKOHAHHI N10B'A32H0I 3 PU3HKOM
HianbHocti.

NPOAYKTUBHICTb | OBMEXEHHSA NI YAC
BUKOPUCTAHHA

a
€0CT0j6a 1 He MoK A2 Ce TapaHTHPaaT ako NPoU3BoA0T
nepeBefeH.

OTryKa ce Mpenopaya oBHe NpOH3BOZH A2 He Ce MIjaT Wil
1a Ce ucTar.

OBENEXYBAIE - NPOM3BOA0T E 03HAYEH CO:

1. 3uakor CE / ANSI o3Haka

i TIpoW3BOZuTenoT / oBnactew npetcrashink

iii. Kop Ha npou3sopoT iv. fonemuara

V. TIUKTOrpaIMOT Co PeNeBaHTHIOT CTaHAapEH 6poj 1 Gpojkin

Ce 3eMa 0/} MOBPLUMHATA Ha AnaHKaTa

PakaBuuuTe / pakasuTe He Tpe6a aa 40jAaT BO KOHTAKT CO
FOMOT NNameH . THe HeMa 1a f Ceyar NoBpeaHTe Ha
KpoLHiTe M acoupayTe BHGpaLy, TpoU3BORHTE Kow

IOCTHTHYBaAT HBO 1 WK NOBHCOKO BO OTTIOPHOCT Ka KiHetse
He Ce IpenOpauyBaal 3a yNoTpeGa 8o GMI3iHa Ha MALMHM

32 1BAKEIE.  3aUTHTaTa Ha BIUZHHETO e ORHeCyBa Ha

3aAHMOT flen Ha pakaa. - Kajje npeTcTagara e 03HaueHa co

3a n3seaba.

nor HA KOPUCTERE -
HeKo# pakaBuLin MOXe 2 COAPIKAT COCTOJKH 3a KOl Ce 3Hae ieka ce
MOXHa TIPUHIHA 3 QNPT Kaj TULATa KON

BUKopHCTOBYiiTe BUDOGH TinbKM BIANOBIAHOF PO3Mipy. 3aHaATo
mem 60 3aHa/T0 TicHi BUPOGM Gyayts oﬁmewaam PyXiHe

piBens 3axucry. Powi i
Ha pykasnuui. [1us. pa po3mipis amémul amns

0
2

oTyaap 3arbp6a Ha pukara. Korato nokasarenire ca

X, BMECTO UHCII0, pLKABLIATA He e peaHasHauena 3a
ynoTpeba, 06xBaHaTa 0T CLOTBETHOTO U3NUTBaHe.

npodyma,

NPUNATAHE U

dony. B
Peznamienm (EU 2016/425).

TESM UHCTPYKLMY NIPEAY AA

3BEPITAHHA I TPAHCNOPTYBAHHA Akwo py
BUKOPHCTOBYI0TbCA, 36epiraiite ix B A06pe NOBITpIOBaHOMY
NpUMIueHH, yHKalo4 Nepenais Temneparyp. Ko BupI6
MOKpL, Al Te iOMy BHCOXHYTH NOBHICTIO Nepef} 36epiranHaM.
MEPEBIPKA NEPE[ BUKOPUCTAHHAM I NICIA HbOTO:
3aBk/u NepeBipaiiTe pyKkaBuuKH nepe BUKOPUCTaHHAM. Akwo
Bik HE 326 piBetb
S00CTY, TOMY PYKQBHKH Tpea 3HATH  3aMiHTH Hikon e
BIKOPICTOBYFTE NOLIKOKEHWH BUDIG. Y pasi CyMHIBiB 38epHITbCA

EN38:2003- O4IKYBAHIN PIBEHb 10 BUDOGHIK.
DIANA3OH OYULLEHHA: CTynexA XapakTepucTHK N03HaveHi AnA BUOGiB B
EN388 ‘CTYNEHIB HOBOMY CTab,  HE FapaKTYIOTSCA 1A NDaHAA NOAYKTY.
Nobs A onipcrpanes TTEMIS Tovy e pexonenayeTsca W U Ui B1POGH.
B Gilikictb go nopisia. 05 MAPKYBAHHA- BUPIE MAPKYETbCA:
C oripposprey 0 1. 3wk CE / 302k ANS|
D Oniprpobeasin 4 i, Bapobne/ ynomuosaei pencrasi

iii. Kop BMpoGM iv. Po3mip

TIPUMITKA:: 13 Bnactugocreii A-D ociaxysaka npota
£3472 3 067ACT] NabMit NepuaTki. PyKaBaKi / pykaga
He NOBIHH KOHTZKTYBTH 3 BIAKPHTM oy am . BoHw

KOW MOXT A3 PA3BHJaT HPHTAHTHa 1 / WTH aNEPTCKa KOHTaKTHa
peauuja. Ao Tpe6a 43 C& Nojaal a7eprici peakLi, BeaHal
n0GapajTe MeRHLIHCKa NoMOLL.

TPABM B pe3ybTari ApoGAeH
108'A3aHX 3 Hitwy BI6paLli. BUpo6, Aki Jocaraior
CTynens 1 BulLe A1 OMOPY PO3PHBY, He PEKOMEHYETHCA
BAKOPUCTOBYBATH NOGI3Y PYXOMIIX MXGHi3MB.  3axHCT
BIWBY 3aCTOCOBYETHCA 0 33/IHBOT HACTUHY PyKK. AKWIO

v.Mikrorpama
YapaKTepUCTIK.
XAPAKTEPM(TMKH 1 OBMEXEHHA NIA YAC BUKOPUCTAHHA
JleAKi BUPOBY MOKYTb MICTUTH IHFDEAEHTH, AKI € MOXKAUBOID
NpAMHOI0 anepril y 0ci6 3 MIZBULIEHOI0 yTAUBICTIO, Y AKUX MOKYTb
PO3BHHYTICA PO3paTYBaHHA i/ 360 peakuia Ha anepren. Ao
TI04271aCA ANEPTiYHa PEaKL, HETalHO 3BePHITHCA A0 TiKapA.
3aBaHTaXUTH fleKnapauilo oBigHOCTI
@www.portwest.com/dedarations

TaHAapTy i

T3 MPOAYKT
To3u npoayk TaKa, Ye fa ceefe

P

noZXoBALL pasmep. lTpoayKTHTe, KowTo

Ca TBbPAE CBOGOZHI WK NEKANeHO CTerHaT, ie OrpaHudaT
ABIDKEHWETO W HAM 22 OCHTYPAT ONTUMATHO HUBO Ha 3aILTa,

PasMemﬂ s gy ¢ or6enA3aH BbpRY pbKaBLaTa, BinkTe

‘Tabnuuata no-rope 3a 06xara Ha pasmepue.

CbXPAHEHME M TPAHCMOPTUPAHE Koraro e usnon3are,

picKa o7 / ocurypBatie Ha o6l MexaHuser
ek, He3aBHCHIMO T T0Ba, BUHAT NOMHET, Ye HATO el
npoaykT o1 JINC He MoXe A2 OCHTYPH MbAHA 3ALUMTa, @ BUHATM
TpAGBa A2 Ce NONFaT IPWKM NpH U3BLPUIBHE Ha CBbP3AHA
CpHicKa feitHocT,

U3MJIHEHWE W OTPAHUYEHNA NP

B8 106pe NpOBETPUBM NOMeLLIEHHA Aaney

or Kpaitin WMneparypw AK0 NIDOZYKTHT € BAaXeH, 0CTaBere o fa

U3CHXHE HAMbAHO, NPeAH £ 10 NOCTABUTE Ha CKAaA.

WHCMEKLMA ﬂPEﬂM WCNEA YNOTPEBA: Butaru nposepasaiite

PbKaBULMTE Npean yncrpeﬁa Ao npoayKTbT ce nospeau, HE me
3aWwTa u TpAbea Aa

w3amenet.Hitkora He Mznanzsauve I0BpeeH NpOYKT, AKo uvare

EN388:2003- HIBO HA H3PAGOTKA
Buxme ma6nuyama no-20pe

EN388 ) HHBO HA O5XBAT
2003 A Ycrounsocr va AGpasun 04
B Ycroiunsocr wa Cprzsare 05
€ Yeroiiusocr va nporpigae 04
D Yeroiumgocr wa poSoxaane 04
3ABENEXKA:: 3a ceoiicsa A-D npo6ara 3a TecTsane ce

B3eMa 0T 06MACTTa Ha ANaHTa Ha AnaHTa, PoKasuLuTe /
DbKaBHTe He TpAGBa A2 BAU3AT B KOHTAKT C OTKDHT NabK

. Te HAMa 12 NPEAIOTBPATAT HaPaHABAHNATa, (BbP3AHHTE C
‘Bubpauy. lposyKTw, KOMTO NOCTUTAT HIBO T UN No-BHCOKa
JCTO4MBOCT Ha NPOTPHBAHE, He ce npy

CoMHEHIA, KOHQ
TIOMMCTBAHE: Hugara s nsmensnve aa PORYKTH B HOBO
CBCTORHME 1 He MOTT [ GLAaT FapaHTUpaHH, aKo MPOAYKTET
ceznpa.
(nepoBaTenHo ce npenopbyBa Te3 NPOAYKT Aa He Ce MUAT WM fla
Ce NI0ANAraT Ha XuMMecko uncrere.
MAPKUPOBKA- IPOAYKTBT E MAPKUPAH C:
1. MapipoBkara“CE"/ Mapka ANSI
Il npeAcTasuTen

IIl. Kon Ha npoaykTa IV. Pasmept
V. HKTOTpaMaTa CbC CLOTBETHIA CTaHAAPTEH HOMep i AaHHH 32
edeKTUBHOCTTA.

nor nePu -
HAKOW PbKaBULIA MOTaT 72 ChTbPaT CbCTABKW, 33 KOMTO €
U3BECTHO, Ye Ca Bb3MOXHa NPHAMHA 32 NPTk NPH UYBCTBATENHI
L2, KOWTO MOFaT A2 pa3BUAT ADasHELLA W / WA aneprudha

pbuBaT 32
W3n0n3BaHe 671130 A0 ABIKELM Ce MaLMHIL.  3awuTata

'AKO Bb3HIKHaT anepry4HIt peaKL, He3aBaBHo
e KOHCyMTWpaiiTe C nekap.
W3Ternete exnapauta 3a CboTBeTCTBHE

X, HaMecTo 6poj, 3Haui feka pakagHaTa 3 @wwwportwest.com/dedlarations e portwest com/dedarations
E KORISNICKO UPUTSTVO SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad E KASUTUSJUHEND TOOTE KOOD Vaata tabelit. m KAYTTOOHJE TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.
Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje. mlarma( /e 0 PRISTAJANJE | VELICINE Pogledat i i i leic ~ ISTUVUS JASUURUS Vaata tabelit. tuotteessa on merkinta X tallgin tuotetta ei ole voitu testata
relevantnim standardima. Nosi proizvod juce velicine. Proizvodi koji su il tootesildit. Ainult mis on tootelja  Kanda ainult sobiva suurusega toude( Tooted, mis on liiga laiad vi Vain Gyttd

dsu Iabai i p’ﬂesmmugu ogranicti 0 tooted liiga pingul, i kaitset. Nende voimassa. Kaikk tuotteet tayttdvit vaatimuksen (EU 2016/425.)  KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon yll.
primenjfiv, Siproizvod su skiadu itite. Velicina ovih (EL2016/425) nouetele. I tabelit.

(EU2016/425)

PAZLIIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA'

Ovaj prozvod je dizajniran da smanji rizik od / obezbedi zastitu

od opstih mehanickih rizika. Ipal

imalte 13 umdanijeda (10 n motedaobeedi potpunu

zastitu] da se uvek mora voditi racuna

proizvoda e naznaens na rukavicama. Pogledate tabelu znad
zaraspon veliina.

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kad se ne koristi, proizvod
skladistiti u dobro provetrenoj prostoriji dalje od izvora ekstremnih
temperatura. Ukolko j pofzvod mokar pustitga dase potpuno
osusi pre skladigtenja.

PREGLED PRE | POSLE UPO'IKEBE Pre upotrebe uvek proverite

rizicnih aktivnosti.

PERFORMANSE | OGRANICENJA IIPOTREBE

rukavice. Ukoliko je pi NECE pi astitu i
‘mora biti odbacen ili zamenjen.Nikada ne koristiti ostecen proizvod.
Ukoliko ste u nedoumici konsultujte proizvodaca.

Nivoi odnose na nove p i

m u Kolikoje proizvod pran.

EN388:2003- DOSTIGNUT NIVO

EN388 ) OPSEG NIVOA
2003 A Otpomostna abraziu
B Otpornost na prosecanje 05
€ Otpornost na cepanje 04
D Otpomostna probijanje 04
NAPOMENA:: Za osobine A-D, uzorak se uzima sa podrucja

dlana rukavice. Rukavice/narukavlja ne bi trebalo da dodu u
kontakt sa otvorenim plamenom. . One nece spreciti povrede
od nagnecenja i povezane sa vibracijama. Proizvodi kojiimaju

nivo 1l i na otporost na cepanje nisu preporuceni za

upotebu u bizin pokretih masina.
odnosina nadlanicu ruke. Gl

Zastita od udara se

i ne peru i ne iste hemijski.
GZNACAVANJE PKI)IZVOB JEOZNACEN SA:
1. CE oznakom / ANSI oznakom
ii. Prozvodacem/Ovlascenim predstavnikom
iii. Sifrom proizvoda iv. Velicinom
. Piktogramor sa relevantim brojem standarda i brojevima koji
oznacavaju performanse.
PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -
Neki proizvodi mogu sadrZati komponente za koje se zna da mogu
biti uzroénidi alergija kod osetljivih
osoba, kod kojih usled kontakta moze doci do iritacije i/ili
alergoloske reakije. Ukoliko dode do alergoloske reakcije, odmah
potrafiti savet lekara.

umesto sa brojem, znati da rukavice nisu dizajni

a

ina

upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.

ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT
NEID JUHISEID
Selle toote eesmark on ist mehhaanilist ohtu/

lADUSTAMINE M TRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoicke seda hstiventileritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Kui toode on mirg, sis laske sl aielikult kuivada

tagada kaitse ildise mehhaanilise riski eest.

KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2003- SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME ULATUS
ENS8 A Katmsindis 04
B Loikekindlus 0-5
€ Rebenemiskindlus 0-4
D Torkekindlus 0-4

KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK Enne
kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada, siis
i oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada kasutusest ja

asendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud) toodet. Kahtluse
korral konsulteeri tootjaga

ute ja
uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.

Seega soovitame neid tooteid mitte pesta ega puhastada keeilselt
MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:

i. CE mirgistus/ANSI mrk

i Tootja/Volitatud esindaja

. Tuale kood iv. Suurus

PANE TRHELE:: A-D omaduste j 6 k

innasest peopesa alalt Kindad/varrukad ef tohi
kokkupuutuda lahtise leegiga . Need ei takista purustamise
vibratsiooniga seotud vigastuste eest. Tooted, mis on
rebenemiskindlusega 1 voi korgem, pole soovitatav kasutada
liikuvate masinate laheduses. Impact Protection kehtib kée
tagakiiljel. Kui tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole
vastava kaitsega kaetud.

tandardi numbri ja
nanla]a(ega

SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad voivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia vimalikuks pahjuseks, kellel vdib tekkida arritav
Jatvai allergiline reaktsioon. Kui tekivad allergilised reaktsioonid,
pidrduge viivitamatult arsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@ www.portwest.com/declarations

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA
Tuote suojaa mekaaniselta riskita. Tulee kuitenkin muistaa, etta
aina on Kaytettava harkintaa, koska tuote yksin eisuojaa.

Ominaisuudet ja Rajoitukset:
EN388:2003- Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld.

Malliston taso
ESEB 1 Honkaus

B Viito 05
€ Repeytyminen 04
D Pisto 0-4

HUOM!: Ominaisuuksille A-D testattava nayte otetaan
kasin kimmenalueelta. Kasineet ja rannekkeet eivat saa
altistua avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai arinlta
Mikalisuojataso on i 1 ei tuote sovellu ikkuvien koneiden
laheisyyteen. Iskunkestavyys koskee kiden takaa. Kun

Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri rajoittaa
liiketta eika suojaa kunnolla. Koko on merkitty tuotteeseen. Vertaa
taulukkoon ylla.

VARASTOINTIJA KULJETUS Sdilytetadn huoneenlammassa ja
ilmavassa tilassa. Kuivattava ennen varastointia.

TARKASTUS ENNEN JA JALKEEN KAYTON: Tarkista aina
kisineet ennen kiyttoa. Vahingoittunut tuote ei suojaa ja on heti
havitettava.Vioittunutta tuotetta ei saa kiyttda.

PUHDISTUS: Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pesta.
i pesua eik ja kuivapesua

TUOTEMERKINNAT:

1. CE tai ANSI merkinta

ii. Valmistaja

iii. Tuotekoodi iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reakioita herkilla
henkilill. Mikli oireita esiintyy ota yhteys terveydenhoitoon.

portwest.
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